JlonatuHa EneHa BaquTMHOBHa 5
OBYYEHUE AHITIMNCKUM ®PA3OBbLIM INATIOJIAM C OINMOPOU HA PACCKA3bI: U3 ONbITA
NMPENOOABAHUA B HEA3bIKOBOM BY3E

B craTtbe obcyxpatoTca cnocobbl 0by4eHnss CTyAeHTOB HesA3bIKOBbIX BY30B aHIIMNCKUM (Dpa3oBbIM [naronam C Oropon
Ha Hebornblume paccka3sbl. PaccmaTpyBaloTCs ynpaXHEeHUst U TBOPYECKME 3afaHusi, KOTOpble AOMKHbI CNOCcO6CTBOBaTH
pas3BUTMIO N COBEPLLUEHCTBOBAHMIO MHOSA3bIYHBIX KOMMYHUKaTUBHbBIX HaBbIKOB CTyAeHTOB. [logyépkmBaeTcs BaXHOCTb
paboTbl y4YaLLMXCs C UMMICTPALUAMU, ONUCaHNE KOTOPbIX Ha aHITIMNCKOM A3blke pa3BuBaeT HaBbIKW FOBOPEHUS.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2017/8-2/53.html

NcTouHnk
dunonornyeckme Hayku. Bonpochl Teopun U NpakTUKU
TamboB: N'pamoTa, 2017. Ne 8(74): B 2-x 4. Y. 2. C. 192-195. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HoMepa XypHana: www.gramota.net/materials/2/2017/8-2/

© UspatenbcTBO "Pamorta”
MHd)OpMaLl,VIH O BO3MOXXHOCTHN I'Iy6J'IVIKaLI,VIVI cTaten B XypHarne pasMelleHa Ha MHTepHET canTte mn3nartenbcTBa. www.gramota.net
BOI'IpOCbI, CBA3aHHbIE C I'Iy6J'IVIKaLl,VIﬂMVI Hay4HbIX MaTepuanos, pegakuma NnpocuUT HanpaenATb Ha agpec: thl@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2017/8-2/53.html
http://www.gramota.net/materials/2/2017/8-2/53.html
http://www.gramota.net/materials/2/2017/8-2/53.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2017/8-2/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

192 ISSN 1997-2911. Ne 8 (74) 2017. 4. 2

VIK 372.881.111.1

B cmamwve obcyscoaiomes cnocobvl 06yueHus CmyO0eHmo8 Hesi3blKOBbIX 8Y306 AHSAUUCKUM (DPA308bIM 21A20]aM
¢ onopoti na HeborbwUe pacckazvl. Paccmampugalomest ynpajchenus u meopieckue 3a0aHus, KOmopwle O00JNCHbL
CnocoHCme08amb pa3eUMUI0 U COGEPULEHCIMBOBAHUIO UHOSZBIYHBIX KOMMYHUKAMUBHBIX HABBIKOG cyoenmos. T100-
UEPKUBACMCSL BAINCHOCHb PAOOMbL YUAUWUXCS ¢ WITTIOCIMPAYUSIMU, ONUCAHUE KOMOPLIX HA AH2IUUCKOM 53bIKe PA36U-
6aem HABbIKU 2060DEHUSL.

Kniouesvie crosa u d)paS’bl.' 06yquI/1e; AHTJIUHCKHE (bpa?)OBLIe TJ1aroJjiel; pacCckas; paCliupeHUue CJIOBApPHOI'O 3ariaca,
pa60Ta C WTIOCTpalusAMU; CAaMOCTOATCIIbHAA pa60Ta; HMHOA3bIYHAd KOMMYHHUKATUBHAA KOMIICTCHIINA.

Jlonmatuna Enena BaseHTHHOBHA, K. Qujio. H.
Ypumceruii 2ocyoapcmeennvitl He@pmsHOU MeXHUYECKULL YHUGEPCUMem
svetlyachok helen@mail.ru

OBYYEHME AHTJIMACKHUM ®PA30BBIM I'JTATOJIAM C OIIOPOI HA PACCKA3HI:
N3 OIIBITA ITIPENOJABAHUSA B HEA3BIKOBOM BY3E

B Hacrosiiee BpeMsi OCOOCHHO 3aMETHBIMH SIBIISFOTCS M3MEHEHHS B MOJMTHUYECKOM U COIMAbHOM u3Hu Poccuw,
PACIIHMPSIOTCSI CBS3U C 3apyOSKHBIME CTpaHaMU B c(hepe IKOHOMHUKH, MOJUTHKH, 00pa3oBaHus. BeieacTsue 3Toro nepes
PYKOBOJICTBOM BBICIINX YUCOHBIX 3aBEJICHHI CTOMT 3a/1a4a TOrOTOBUTh CHELMATIMCTOB, HE TOJIBKO BJIAJCIOIINX 3HAHHS-
MH U HaBBbIKAMH B IPOGECCUOHAIBHOMN JIESITEIbHOCTH, HO U YMEIOIIHMX O0IIAaThCsl HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE, B YACTHOCTH,
anriuiickoM. OIHUM U3 Pe3yJbTaTOB YCIEIIHOH paboThl By3a BBICTYNAET YMEHHE BBIITYCKHHKOB OOLIATHCS Ha HWHO-
CTPaHHOM S$13bIKE B MPO(ECCHOHAIEHOM KOHTEKCTE, y4acTBOBATh B IIEPETOBOPaX, KOH(PEPEHIMAX, HHTEPBBIO U T.]I.

OnbIT NpenoiaBaHys aHMIIUICKOTO S3bIKa B TEXHUUECKOM YHHBEPCUTETE TIO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO HAHOOIIb-
LIYIO0 TPYIHOCTb ISl CTY/ICHTOB HPEICTABISIET YCBOCHUE JIGKCHYECKHUX CAMHUII, UMEIOIHX cHel(UIecCKIe CTPYKTYp-
HBIC U CEMAaHTHUUYECKUE CBOMCTBA. K TAKMM eMHUIIaM OTHOCSTCS (Dpa30BbIe TJIATO0JIbI, KOTOPHIC MPHU Pa3aeibHON CTPYK-
TYpHOU O(QOPMIIEHHOCTH 00JA[AI0T CEMAHTUUECKOMN IIENIbHOCThIO, MPHYEM 3HaueHHe (DPa3oBOT0O IJ1aroja He CKIajbl-
BAETCS U3 3HAUCHHUI €r0 KOMITOHCHTOB:

1) tell somebody off — orpyratb koro-mu6o; cuenark BeiroBop (The boss told him off in fiont of everyone
for having arrived so late. / HauanbHWK cliesiali eMy BBICOBOD TIEPE/l BCEMH 3a TO, YTO OH TIPHEXaJT TaK MO3/HO);

2) bring out — onyonukoBats (He took some photos for a new local magazine which they are going t0 bring out
next month. /| OH cpenan Heckodbko (ororpaduii It MECTHOTO JKypHaia, KOTOPBIH cCOOMpaloTcs OIyOIHKOBAThH
B CIIEIIyIOIIEM MECSILE);

3) take off — B3netath; oropBarhes oT 3emutn (The receptionist told him that Jane was from another country, and
her plane took off in 15 minutes. / Cexpetaps B npuéMHOI coobui emy, uto J[eitH u3 apyroit crpaHsl, u eé ca-
MOJIET B3JIETAaET uepe3 15 MUHyT.

«®Dpa3oBble TIIATOJIbI SIBISIOTCS COMHUATBHO 3HAYUMBIMK €MHHUIAMUA HOMHHAIMU JIJIs aHTJIOSI3BIYHOTO KOJUICK-
TtuBay [1, c. 2]. OH1 0003HAYAIOT JEHCTBUE U JJAKOHUYHO YTOUHSIOT XapaKTep dTOr0 JCUCTBHUS, YTO JIeNaeT JaHHbIC
JICKCUYECKUE SAMHUIIBI YACTO YIOTPEOUTENIbHBIMU B Pa3rOBOPHOI peun. McXo/s u3 3TOro, BO BpeMsi MPaKTUYECKUX
3aHSTHH 110 aHIVIMICKOMY SI3BIKY YaCcTO MCHOJIB3YIOTCS PA3JIMYHOTO POJa CUTYallnH, HeOObINe paccKasbl (C HHTE-
PECHBIM CIOXKETOM) M 33J[aHUsI HA Pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHBIX HaBBIKOB. C MOMOIIIBIO Pa0OThI C TAKUMHU paccKasa-
MU CTYACHTBI Pa3BUBAIOT MAMSTh, PACIIUPSIOT CIOBAPHBIN 3aI1aC M COBEPIICHCTBYIOT IEPEBOUECKIE HABBIKH.

Heo6X011M0 OTMETHTB, YTO paccKasbl, HCIOIb3yeMble B 00yUeHHH (Pa30BbIM IJ1arojiaM, JAeiATcs Ha Ba THUIIA:

1) paccka3sbl, cozeprkalme HeCKOJIBKO ()pa3oBhIX INIAroJioB, PaCKPHIBAIOIINX ONPEACIEHHYIO KU3HEHHYIO CHTYa-
LIMIO TePOEB; B KAUECTBE NMPUMepa MOKHO IPUBECTH OTPBIBOK M3 pacckasa Sarah Had a Problem («Y Capsbl nosiBu-
Jack podIeMay):

(1) For a long time Sarah wanted to go out with a very handsome man called James, and then, one day he
turned up at the door. Just like that! She asked him in. James t00K his coat off and sat down. Then he explained
that while driving past her house, his car broke down [8]. / Jlonroe Bpemsi Capa xoTesla XOIWTh Ha CBUIAHUSI
C OYEHb KPaCHBBIM INMapHEeM 1Mo UMeHHU J[KehMC, 1 OHaKIBl OH MOSABHICS OKoJo €€ aBepu. BoT Tak mpocto! OHa
IpUriacuiia ero BOUTH. J[XKeWMc CHSUT MambTo U cell. 3aTeM OH OOBSCHWII, YTO, KOTJa OH MPOe3Kan MUMO e€ aoMa,
€ro MallliHa cJIOMaach;

2) pacckasbl, COJepIKaIUe OJIIH IIaroJl, KOTOPbIA UCIIOIb3YETCs C Pa3HBIMU IOCIIEIOTaMH, HAPUMED:

(2) I really admire my Uncle Bob, I've always looked up to him as someone I can go to for advice. Every now and
then he comes to me. My Uncle Bob is looking for a new flat. He spent the weekend looking through the newspapers.
He wanted some advice so he looked up my phone number in his address book and gave me a ring [9]. / 51 neiictBu-
TENTLHO BOCXMILIAIOCH CBOMM Jisizieid boOoM, st Bcera OTHOCHIICS K HEMY Kak K YeJIOBEKY, y KOTOPOTO 5l MOTY CIIPOCUTB
coBera. Bpemst ot Bpemenu o 3axoaut ko MHe. [sans bo6 nier HoByro xkBapTupy. OH mpoBen Bce BBIXOAHBIE, IPO-
cMarpuBas razeTbl. EMy HyeH OblI COBET, TOATOMY OH HAIIEN MOW HOMEp B aJIpeCHOM KHHUTE ¥ IO3BOHUI MHE.

OOyuenune (pazoBbIM IJIaroyiaM ¢ OMOpoH Ha 1MOA00HOTO poja pacckasbl, B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS 3HaHUHN
CTY/ICHTOB, MOXeET OBITh JIOCTATOYHO Pa3HOOOpa3HbIM. ECIM CTyIeHThI MMEIOT XOpOILIHH CIOBAapHBINA 3amac, Bia-
JICFOT HABBIKAMH MOCTPOCHHS MPEIJIOKEHHI HA aHTIIMICKOM S3bIKE, MTOHMMAIOT peub Ha CIIyX U 3HAIOT 3HAUYCHHUS
o0meynoTpeOuTenbHEIX (DPa3oBEIX INIATONOB (Hampumep, look after — mpucMaTpuBaTh; 3a00TUTBECA O YEM-THOO /
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0 KOM-1T00; give up — OpocaTh YTO-IMOO ACNATh; furn on — BKIKOYATh), MPEICTABISACTCS IEIECO00Pa3HBIM MPEI0-
KHUTh UM CHa4Yaja MpOCIYIIaTh pacckas, He UMes mepe] coOoi ero meyaTHOW BEepCUH. 3aTeM MPEIoIaBaTellb Mpe/l-
JlaraeT yYaIiuMcs CIIeIyIOIIne 3a1aHus:
MIPOYNTATH U IIEPEBECTH HA PYCCKHUIT A3BIK MPOCITYIIAHHBIA TEKCT;

BBITIOTHUTG YIPA)KHEHUS HA 3aKpeTUICHNEe 3HAUYCHIH UCTIONb3YEMBIX B TEKCTE ()PAa30BBIX IJIaroJoB;

OTBETUTH HA BOIIPOCHI IO COACPIKAHUIO pacCcKasa,

COCTaBHUTb COOCTBEHHBIN CBS3HBIH TEKCT, yNOTPEOIIssA H3yYeHHBIE JICKCHUECKUE SIMHHUIIBL.

Eciu cTyneHTH He cOBCeM YBEpEHBI B MOHMMaHUH aHTJIOS3BIYHON PeUM Ha CIyX, MPErogaBaTelb MOXKET PeKo-
MEH/JI0BaTh UM CHayaja IPOYUTaTh U IIEPEBECTU PAcCKas3, MPEIBAPUTEIILHO U3yUHB 3HAUCHHS HCIIOJIb3YEMBIX B HEM
(pazoBbIx rnarosos. Cpeau 3aiaHuii, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT HHTEPEC Y CTYACHTOB, OTMEYAIOTCS CIIEYIOIIHUE:

1) Haiitu coorBeTcTBUS (Mmatching): B IEpBOM CTONOLE JAIOTCS ONpenesieHns: ppa3oBbIX IIarojoB HA aHTIMH-
CKOM $I3BIKE, @ BO BTOPOM — caM¥ (hpa3oBble IJIarojbl U3 TEKCTa, Halpumep:

VRN R W=

Get someone from outside to come a)
Cause something to happen b)
Return with something (souvenir) c)
Raise and educate a child d)
Publish e)
Move the time of the event forward f)
Mention a point in a conversation meeting 2)
Make you remember certain things h)
Help someone regain consciousness 1)

(after fainting or being knocked out)

bring out an issue of a magazine

bring a meeting forward

bring up a matter in a meeting

bring back something from somewhere

bring back memories

bring in someone from outside

bring about a result

bring up someone from birth

bring someone round who has been unconscious

C MOMOIIBIO TAKOTO YNPAKHEHUsSI CTYACHTBI HE TOJIbKO 3aKPEIUISIFOT 3Ha4YeHuUs (pa3oBoro riarona bring ¢ pas-
HBIMH [OCJICJIOTAMH, HO U PACUIMPSIOT CJIOBAPHBIiL 3anac, y4aTcs ONeprUpOBaTh ONMPEICICHUSIMA 1 CHHOHUMAaMU;

2) BCTaBUTH (pa30BBIE TIATONBI B PABUILHOW BHIOBPEMEHHOM (opMe B MPETOKEHHBIN TEKCT;

3) mepeckasaTh TeKCT (IperoAaBaTesb NpeaiaraeT BHIMOIHUTL 3TO 33/IlaHKe B IPYIIE WM B Hape, Korjua cry-
JICHTBI TIEPEAI0T COJIEPKAHNE TEKCTA MOCIIEA0BATENbHO, HE TIOBTOPSSI MPEBIIYIIHE PEILTHKH);

4) BBIOJIHUTH YIPAKHCHHS HA NIEPEBOJI C AHTIMHCKOTO Ha PYCCKUH U C PyCCKOTO HA aHTJIMHCKUI.

Puc. 1. I[Ilpedcmasnenue paszosozo enazona break down — cromamocs [10]

OpHUM M3 PEKOMEHAYEMBIX IPUEMOB 3aKpEIUICHHs 3HAYSHUH M3yUCHHBIX (Ppa3oBBIX INIaroJIoB sBisieTcst pabora
¢ wmrocTpanusiMu (cM. Puc. 1 u 2). B aToM cinydae npenogaBaTesb UCIOIb3YET pa3fAaTOUHBIN MaTepual, Ha KOTO-
POM IIpeZCcTaBieHbl KapTHHKU ¢ cuTyauusmu. CrylneHTaM HeoOXOJIMMO ONHMCaTh UX, YHOTPeOJsis omnpenenéHHbIe
JIEKCHYECKUE EANHHUIIBI.

Puc. 2. [Ipedcmasnenue ¢ppasosoco enazona come across —
cayuaiino obnapyscume umo-1ubo / ecmpemumucs ¢ kem-1ubo; namxnymucs [Ibidem]
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OrpoMHyIO poJib B JKM3HH COBPEMEHHOT'O OOILIECTBa 3aHMUMaeT VHTepHeT — «caMblii BOCTpeOOBaHHBIH pecypc,
UCIIONIb3YEMBIH HE TOJIBKO C IIENBIO TIepeadr HeloCPeICTBEHHO NH(OpMALMK KaK TAKOBOM, HO U C LIEJIBIO OOLIeHHS,
pacImmpeHuns Kpyro3opa 1 pemeHns Kya 0oree CI0XKHBIX 3a1aw» [6, ¢. 256]. [IpuHuUMast 3To BO BHIMaHHE, Ipenoaa-
BaTeJb B KAUECTBE JOMAIIHETO 3aJ[aHus Npe/UlaraeT y4aruMcs BBIIOJIHUT B PEKUME OHJIaWH HEOOIIbIINE yIpakHe-
HUS [0 TEeMAaTHYSCKHM paccka3aM Ha caite http://www.englishpage.com/prepositions/prepositions.html, 4to mpen-
CTaBIISIET OCOOBIN MHTEPEC, IIOCKONBKY «y CTYIEHTOB €CTh BO3MOXXHOCTD BBITIOJHATH TaHHYIO pabOTy Kak caMOCTOsI-
TEJILHO, TaK M B IIape C TOBAPHUILEM, 00CYKIaTh U UCHPABIATH OMOKm» [5, ¢. 306]. [logroraBnuBas nepeckasbl H3y-
YEHHBIX JIOMa TEKCTOB M3 YKa3aHHOTO AJIEKTPOHHOTO pecypca, CTYACHTHI HE TOJIBKO TPEHUPYIOT NMaMsTh, HO U pa3BH-
BalOT HaBBIKM MOHOJIOTHYECKOI PeYd Ha aHTIMICKOM SI3BIKE, YIOTPEOIsIs B pacckase (ppa3oBBIE TIIATOIIBL

Pesynbrathl ccnenoBannii paga YIEHBIX MOKA3BIBAIOT, YTO «B IIEJIOM, CTYACHTHI <...> MPHU3HAIOT BAXHYIO POJIb
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B MX KM3HU, IPUYEM MHCTPyMEHTAIbHAass MOTHBAlMs NpeodagaeT Hajl MHTErpaTUBHOW, YTO
CBSI3aHO C JaJbHEUIINM TPYIOYCTPOUCTBOM HIIM BO3MOKHOCTBIO MIPOJOIDKUTE 00pa3oBaHue 3a pyoexom» [3, c. 62].
BrmonHeHne pa3Ho00pa3HBIX YIpa)KHEHUH Ha MPAaKTHIESCKHUX 3aHIATHAX, a TAK)KE COBEPIICHCTBOBAaHIE KOMMYHHKA-
TUBHBIX HaBBIKOB CAMOCTOSTENFHO CO3/IaéT Yy CTYJICHTOB MOTHBAIIMIO K M3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO S13bIKa HE TOJBKO
BO BpeMs yu&0bl, HO U MOCIie OKOHYAHUS YHUBEPCUTETA. Y BBITYCKHHUKOB IOSIBIICTCS TIOTPEOHOCTD «HICHTH(UIIN-
poBath ceds ¢ KyIbTYypOil TOH CTpaHBI, TZle TOBOPAT HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE <...>, BCTPEYATHCS M OOIATHCS C pas-
HBIMH JIFOJIbMH, W SI3bIK CTAHOBUTCS HHCTPYMEHTOM, C IIOMOILBI0 KOTOPOTO CTAHOBUTCS BO3MOJXKHBIM TOHSITH HHO-
CTpaHIIEB U UX 00pa3 XKU3HU» [2, c. 82], MOCKOJIBKY UMEHHO «SI3BIK ABISETCA U XpaHUTEIEM, U IIPOBOIHUKOM KYJIb-
TypHOU MHpOpMarum» [4, c. 140].

Ha ocHOBaHMU BbIIIECKa3aHHOTO HEOOXOAMMO HMOAYEPKHYTh, YTO BIIAJICHHE WHOCTPAHHBIM SI3IKOM BKIIIOUAET
B ce0sl HE TOJBKO 3HAHME IPAaMMATHYECKHX KOHCTPYKIMH, HaJdu4yue 0Ga30BOTO CIOBAapHOTO 3amaca, HO M yMEHHE
ynotpeOisiTe B peun (hpa3oBbIe TIIATONBI, COBEPIICHCTBOBATh MX HCIOJH30BAHHUE B PA3HBIX PEUYEBBIX CHUTYAIIHSIX
(OT MOBCEIHEBHOTO OOIICHHUS 0 00CYKICHHsI MPOGECCHOHAIBHBIX BOIPOCOB BO BpeMsi KOH(PEPEHIIUH, TIEpEroBo-
POB, UHTEPBbIO). KpoMe 3TOr0, MHOTHE CTYACHTHI TEXHUYECKHUX BY30B B HACTOsIIIEE BPEMsl IIOCELIAI0T KypChl 00y-
YeHHS TPOPEeCCHOHAILHOMY MIEPEBOY, IIe Takue (HaKTOpPHI, KaK «CBOOOJHOE BIIAJCHHE HHOCTPAHHBIM U POJIHBIM
SI3BIKOM, <...> OOTaTBIH CJIOBapHEIM 3amac B 000MX pabodmx s3bIKaX, 3HaHHE (POHNA YCTOHYHMBBIX KOHCTPYKIUH
u xume [7, c. 112], aBasroTcs pemaroniuMH.

OOyYeHHe CTYICHTOB aHTJIMHCKUM (Ppa3oBBIM TIarojiaM He JOJDKHO OTPaHUYHBATHCS BBITOJHEHUEM 3aJJaHUM,
KOTOpbIE€ OBUIM TIepeyMCIIeHBl Bhlle. Takue yrnpaKHeHus, epeckasbl U ONMMCaHUe WILIIOCTPALUi NPU3BAaHbI CIIO-
coOCTBOBATh JaNbHEHIIEH, yKe CaMOCTOSATENBHOW paboTe ydamuxcs HaJ MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, YTO MOJXKET
BKJIIOYATh B ce0s CO3aHUe MPE3CHTAMI U BUCOPOJIUKOB, pa3pab0TKy MMO3HABATENLHBIX IUarpaMM U HalucaHue
pacckazoB M Hay4HBIX CTaTeH.

OrnrcaHHbIe B CTaThe CHOCOOBI 00y4deHUs (Ppa3oBBIM IIIarojiaM Ha MPAKTHYCCKHUX 3aHATHSAX IO aHTIUHCKOMY
SI3BIKY TIOMOTAl0T PEIIaTh CISAYIOIINE 3a/1aUH:

— pa3BHUTHE NaMATH CTYICHTOB;

— pacImHpeHHe CJIOBAapHOTO 3araca;

— COBEpPIICHCTBOBAHKE HABBIKOB MOHOJOTHYIECKOH M AMATOTHYECKON PeyH.

Jlymaercs, 4TO yCIENIHOE pEelIeHHe 3THX 3a7ad OyleT crocoOCTBOBATH JOCTMXKEHMIO Lesd (POPMHUPOBAHUS
Y CTYZIEHTOB WHOSI3BIYHON KOMMYHHUKATHBHON KOMITETEHIINH, KOTOPask MO3BOJISIET BBIITYCKHUKAM BY30B OBITh ydacT-
HUKaMH MEXIYHAPOTHOTO NMPOQecCHOHANBHOTO OOMECHUS W MCIIONB30BaTh HMHOCTPAHHBIA SI3BIK JUIS JabHEHIIEero
camMmo00pa30BaHusl.
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TEACHING ENGLISH PHRASAL VERBS WITH THE USE OF STORIES:
AN ATTEMPT OF TEACHING IN A NON-LINGUISTIC HIGHER EDUCATION ESTABLISHMENT

Lopatina Elena Valentinovna, Ph. D. in Philology
Ufa State Petroleum Technological University
svetlyachok_helen@mail.ru

The article deals with the ways of teaching English phrasal verbs with the use of short stories to students of non-linguistic higher
education establishments. The exercises and creative tasks which should contribute to the development and improvement of stu-
dents’ foreign-language communication skills are considered. The importance of students’ work with illustrations, the description
of which in English develops speaking skills, is emphasized.

Key words and phrases: teaching; English phrasal verbs; story; vocabulary expansion; work with illustrations; self-guided work;
foreign-language communicative competence.

YK 811.161.1°271.1

B cmamve ananusupyemcs cneyugpuka cucmemno2o nooxooa K OMKIOHEHUSM OM A3bIKOGbIX HOPM, KDAMKO XApaK-
mepuzyemcs noHsamue CUCMEMHOCU Si3blKd. AGmop npeonazaem HAYYHO-MEMOOUYECKUN KOMMEHMapuil 00HOU
U3 Hauboee A0eKBAMMBIX COBPEMEHHBIX KIACCUPDUKAYUL peuedbix OwubOoK, apeymenmupyem Heobxooumocms eé
peanuzayuu 8 NpaKmuKe nPenooasanus IUHSEUCMUYECKUX OUCYUNIUH 8 WIKOJIe U 8V3e, daem OmoeibHble Memoouye-
CKUe peKOMEHOAYUY N0 HEKOMOPbIM MUNAM PEYeBblX OUUOOK.

Knioueswvie cnosa u d)pa3bl.‘ peydceBas OH.II/I6Ka; KHaCCI/I(i)I/IKaI_II/ISI PCUCBBIX OH.II/I60K; S3BIKOBasA HOpMaA; SA3BIKOBAA CHU-
CTEMaA, A3BIKOBas CAWMHHUIIA.

Muctok TaTbsHa JleoHuaoBHA, K. GUION. H.
Hosocubupckuti cocyoapcmeentviti mexHu4ecKull yHuepcumem
bakatuha@mail.ru

CHHEIU®UKA CUCTEMHOTI'O ITIOJAXOJA K HAPYHIEHUSAM S3BIKOBBIX HOPM
B ITPAKTUKE NPEINNIOJJABAHUSA TMHI' BUCTHYECKUX JJUCIIUIIJIMH B IIKOJIE U BY3E

EcTecTBeHHBIN 4eJIOBEUECKHH SA3BIK SBIISIETCS TIaBHBIM HHCTPYMCHTOM KOMMYHHUKAIIMU, OCHOBHBIM KOJOM, CIIy-
JKaIlUM JUTA Tiepeaayn HHpopManuu U ooMeHa ero. OT CTeleHH BIaJcHHUS HOPMaMU W MPaBHIIAMH S3bIKa B 3HAYH-
TEJNBHOW CTENEHU 3aBUCHUT 3(P(HEKTUBHOCTH JIFOOOT0 PEUCBOTO B3aUMOACHUCTBHS. ECTeCTBCHHBIC S3BIKH UMCIOT HAITH-
OHAJIHBIC TPAHUIIBI, [IO3TOMY OJHHM M3 HanOOJIee BAYKHBIX B JIMHI'BHCTHUKE SBJISICTCS MOHATHE HAIIMOHAIBHOTO S3bI-
ka. Ero OCHOBHBIC COIMAJBHBIC CTPATHI — 3TO JIUTEpaTypHas (GopMa W HEIUTEpaTypHbIC BapUaHTHL JInTeparypHBIi
s3bIK (nanee — JISI), B oTmune HenmuTepaTypHBIX BAPUAHTOB, 00JIaJaeT NCTOPHYECKH YCTAaHOBJICHHBIMH M ITUCEMEHHO
3aKpEeIUICHHBIMH HOPMaMH U peajlu3yeTcsl B yCTHOM 1 muchbMeHHOH (opmax. I1pu aTom mocneansist ssisercs st JIS
MIpeBATMPYIOIEeH. SI3pIKOBask HOpMa IPEICTaBIIET COOOH «COBOKYIHOCTH TpaBWs W cpeAcTtB JIS (ekchmueckux,
rpaMMAaTHYECKUX, (POHETHIECKUX), CIOKUBIIAACS B IpoIiecce 0TOOpa IEMEHTOB S3bIKa M3 YHCIa CYIIECTBYIOINX,
Han0OoJIee MPUTOAHBIX TSI 0OCTYKUBaHUSI KOMMYHHUKATHBHBIX MMOTPEOHOCTEH 00MmecTBay [5, ¢. 26]. AnekBaTHOeE HC-
MTOJIF30BaHUE A3BIKA B KAYECTBE OCHOBHOTO OPYIUS KOMMYHHUKAIINH TPEOYeT OT ero HOCUTENEeH COOM0AeHIS JINTepa-
TYypHBIX HOPM Ha BCEX €T0 YPOBHSX, OJHAKO TaKOEe TPEeOOBaHKE MOKET OBITH BBHIMIOJHEHO B MAaKCUMAaJIbHOHW CTEIICHU
JIMIIb TPUMEHHUTENHLHO K MMCbMEHHOM (opme JIS, moCKoNbKy TOJIBKO OHa MOJBEpraeTcs JIUTepaTypHOH oOpaboTke
U peJaKTUPOBAHMIO, BCIEICTBUE YETO AOIMYLICHHbIE OIIUOKH, HEIOYEThl ¥ MPOYNE peyeBble aHOMAJINU HCIPABIISIOT-
csi. YCTHas e JIuTepaTypHasl pedb — sIBJICHHE MHOTO Xapakrepa. CIIOHTaHHBIH M CUTYaTUBHBIH €€ XxapakTep 00bek-
TUBHO OOYCIIOBIIMBAET PETyJIAPHOE HapyLIeHUE B HEll psia sA3BIKOBBIX HOpM. Kpome Toro, u B muckMeHHOH (opme
(0coOEHHO B peur yJaIuxcsi) TakxKe IMepHoJMIECKH JOIMYCKAIOTCS Pa3InYHOTO PO/ia OIIMOKH U HEOYETHI.

Jlekcuueckoe 3HaUCHUE CIIOBA «OIIMOKA» MOXKHO C(OPMYIMPOBATh KaK HEMPAaBHIBHOCTH (HETOYHOCTH) B KaKHX-
00 NEWCTBHUAX WM MBICIAX. B 00MacTi METOIMKY MpenogaBaHus s3bIKa (KaK POJHOTO, TaK U HHOCTPAHHOTO) coYe-
TaHHUE «pedeBas OMIMOKay B TEPMUHOJIOTHIECKOM 3HAYCHUN «HAPYIICHHE KaKOH-THO0 HOPMBI (TIpaBHia) S3BIKa SIB-
JISIETCS OHUM M3 CaMBIX YaCTOTHBIX, TOCKOJIBKY a/IeKBaTHO OOYYIHTH POJHOMY (JTMOO HHOCTPAHHOMY) JINTEPATyPHOMY
SI3BIKY — 9TO U €CTh C(OPMHUPOBATH YMEHHUS M HABBIKM HOPMATHBHOTO HCIIONIF30BAHUS SI3bIKA B YCTHOW M MUCEMEHHON
¢dopmax 6e3 Kakux-THO00 OTKIOHEHHUH (OIMIMO0K) MO0 MpH MUHUMAIIFHOM X KoJmdecTBe. Hamimdaue ke pasHoro poaa
omr0OK B PeYH B3POCIBIX U ACTEH — 3TO, KaK OBLIO yXKe CKa3aHO, ABJICHHE OOBEKTUBHOTO XapakTepa. A 3TO 03HAYaeT,
4To Ipu O6y‘IeHI/II/I SA3BIKY HCO6XO,HI/IMO O3HAKOMUTH Y4YalllUuXCsa HE TOJIbKO C A3BIKOBBIMU HOpMaMH KaK TaKOBBIMU,
HO ¥ C TUIIMYHBIMHU OTKJIOHCHUAMHU OT HUX, KOTOPBIC MOT'YT 6BITI) JOIYIICHBI KaK B HHCBMeHHOﬁ, TakK U B yCTHOﬁ peun.

OnHako B 3TOM OTHOLICHHH HAJIMILIO CYIIECTBEHHAs] HENOpaboTKa B 00JacTH METOIMKH IMPENOJaBaHUsl PyCCKOrO
A3bIKa B PAMKax LIKOJILHOTO M BY30BCKOTO KypCOB — OHa 3aKIIFOYaeTcsi B TOM, YTO LIKOJBHHKAM M CTYIEHTaM BOOOIIe
HE TpeJyiaraercsi Kakas-Im00 KOMIUIEKCHAs THIIOJNOTHs PEYEBBIX OIIMOOK KaK CIECCTBHS HApPYIICHHUH HOPM S3bIKa
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